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[Wed. July 8, 2015] Acts Series, Acts 26.1-32 – Craig A. Thurman 
 
This chapter contains Paul’s last recorded testimony of his conversion to Christ.  
This recitation mentions nothing of personal blindness for a time, or of Ananias.   
 

The inclusion of the details relating to his blindness and of Ananias are 
unnecessary elements in the message that should be preached before 
Agrippa.   
 

Chapter 26 reveals his pre-conversion attitude toward Christ and His people (9-
12), of his personally confrontation by the Lord Jesus (13-15), his commission to 
preach Christ among the nations (16-18), his witness of Him among his own 
people, the Jews (20), for which they would kill him (21), and his faithfulness to 
continue in that ministry to this day (21-22).   
 
I may have said in our last session, it is not written in my notes, that Bernice was 
wife to Agrippa.  If I did say that, it is not stated in Scripture what their 
relationship was to each other was.  According to history Bernice was sister to 
Agrippa.  Beyond this, as our faith is concerned, any more information is 
irrelevant to the truth of the gospel of Christ and the Word of God.  
 
         Ἀγρίππας δὲ    πρὸς τὸν Παῦλον ἔφη    Ἐπιτρέπεταί σοι 
1 ¶  Then Agrippa         said unto Paul,          Thou art permitted  
 

art permitted, e]πιτρέπεταί, 3rd ps, pres, ind, pass of e]pitre<pw; e]pi< upon +  

tre<pw cf. vs. 39; 26.1 permitted; 27.3 gave … liberty; 28.16 was suffered; it 

is only my opinion, and I’m by no means any Greek scholar, but the Greek 
preposition seems to add emphasis to the action of the verb, whether it 
intensifies or limits: only upon this liberty you may speak … momentarily. 

 
    ὑπὲρ σεαυτοῦ λέγειν 
     to speak for thyself.    
in behalf of thyself to speak. 
 

to speak, λέγειν, pres, infin, act of le<gw; to say (21); said (2), to tell (1), say 

(5), to speak (6), spake (1), saying (1), should call (1), saith (1), speak (1). 
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                          ἐκτείνας      τὴν χεῖρα  
Then Paul    stretched forth   the hand, and answered for himself: 
                                                                             answering for 
 

stretched forth, ἐκτείνας, nom, sing, masc, part, aor 1, act of e]ktei<nw; e]k of, 

forth, out +  tei<nw stretch, extend;  KJV, Mt. 8.3, put forth; Mt.12.13,  

stretch forth; Mt. 26.51, stretch out, and Acts 27.30, to cast. 
 

ἐκτείνας is found in 7 N.T. passages: Mt. 8.3 put forth; 12.49 
stretched forth; 26.51 stretched out; Mk. 1.41 put forth; Lk. 5.13put 
forth; Acts 26.1 stretched forth. 

 
answered for, ἀπελογεῖτο, 3rd ps, imperf of a]pologe<omai; a]po< forth, since 

+  lo<goj word, reason, cause; (cf. Lk. 12.11 shall answer; 21.14 answer; 

Acts 19.33 have made … defense; 24.10 answer; 25.8 while … answered for 
… self; 26.1 answered for … self, 2 answer for … self, 24 as … spake for … 
self); eight of ten times used by Luke (cf. also Ro.2.15; 2Co.12.19) 
 

Of the imperfect tense: 
A Manual Grammar of the Greek New Testament, by H.E. Dana and 
Julius R. Mantey, p.186, ‘ The imperfect is “a sort of moving 
panorama, a ‘moving picture show.’ … The aorist tells the simple 
story.  The imperfect draws the picture.  It helps you to see the 
course of the act. It passes before the eye the flowing stream of 
history.” (R. 883). 

 
Ἀγρίππας δὲ πρὸς τὸν Παῦλον ἔφη Ἐπιτρέπεταί σοι ὑπὲρ σεαυτοῦ λέγειν 

τότε ὁ Παῦλος ἀπελογεῖτο ἐκτείνας τὴν χεῖρα 
 
    ἥγημαι ἐμαυτὸν μακάριον 
2  I think    myself     happy,   king Agrippa, because I shall answer for myself  
   I counted                                                       Or, ready to answer for myself 
 

I think, ἥγημαι, 1st ps, perf, ind, pass of h[ge<omai;  

 
Php 3:7  But what things were gain to me, those I counted ἥγημαι 
loss for Christ. 
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happy, μακάριον, blessed (44), happy (5), happier (1). 
 

The Greek root maka<rioj, which is translated blessed (44), happy 

(5), happier (1) 50. The first use of this word in the N.T. is Mt.5.3 
Blessed are the poor in spirit … 

 
because … shall, μέλλων, nom, sing, masc, part, pres; nine times in the N.T. 
(Mt. 11.14 which was for; Lk.22.23 that should; 24.21; Jn.12.4 which 
should; Acts 12.7 ready; 12.13 intending; 21.37 as … was; 26.2 because … 
shall). 
 
answer for … self, ἀπολογεῖσθαι; pres infin of a]pologe<omai; cf. vs. 1 

 
                 ἐπὶ   σοῦ    pερὶ        πάντων            ὧν        ἐγκαλοῦμαι   ὑπὸ Ἰουδαίων 

this day before thee touching all the things whereof  I am accused of    the Jews: 
                                  concerning 
 

this day, σήμερον, is translated either to day (18), or this day (23). 
 
I am accused, ἐγκαλοῦμαι, 1st ps, pres, ind, pass of e]gkale<w;  used all but 

once by Luke (six of seven times); Acts 19.38 let … implead; 19.40 to be 
called in question; 23.28, 29 accused; 26.2, 7 am accused; Ro.8.23 shall lay 
to the charge. 

 
Περὶ πάντων ὧν ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ Ἰουδαίων βασιλεῦ Ἀγρίππα ἥγημαι 

ἐμαυτὸν μακάριον μέλλων ἀπολογεῖσθαι ἐπὶ σοῦ σήμερον 
 
    μάλιστα                                                                       ὄντα                       ἐθῶν 
3  Especially                                  [because I know*] thee to be expert in all customs  
    Specially, most of all, chiefly                                          being 
 

*IGNT has inserted the Greek, ei]dw<j, which would be nom, sing, masc, part 

of oi#da, translated with English words as see, know, tell, consider, behold.  I 

cannot find any justification for the insertion of the word in any interlinear.  
The KJV translators alone appear to have translated from something 
which contained this word.  Wycliffe (1380) translates this … most for thou 
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knowest all things that are among the Jews; Tyndale (1534) has, namely 
because thou art expert in all customs; Rheims (1582), Geneva (1599), 
especially whereas thou knowest all things; Chiefly, because thou hast 
knowledge of all customs. Neither Berry’s, Greek-English New Testament, 
The New Greek-English Interlinear, or Scholz’s Greek Text, includes this 
word.  Notes to the Traditional Text by J.P. Green Sr. show nothing as well. 
For another instance as this cf. to 25.5, wickedness. 
 
expert, γνώστην, only found here in the N.T.;  
 

LXX, which use here suggesting a supposed heightened, familiar 
knowledge of something or someone: 
Translated wizards 1Ki.(Sa.)28.3, 9; 2Chron.35.19; acquaintance, 
4Ki.(2Ki.)10.11.  

 
customs, ἐθῶν, gen, pl of e@qoj; a custom [a habit or arrangement of 

practice] Lk.1.9, manner (Acts 15.1); 7 times in Acts (6.14; 15.1; 16.21; 
21.21; 25.16; 26.3; 28.17) 

 
and questions  
 

questions, ζητημάτων, gen plof zh<thma; Translated with the English word 

question all five times, and only found in the book of Acts: 15.2; 18.15; 
23.29; 25.19; 26.3. 

 
    τῶν κατὰ Ἰουδαίους             διὸ          δέομαι   σου   

1
μακροθύμως 

2
ἀκοῦσαί 

3
μου   

which are among the Jews: wherefore I beseech thee       2to 2hear 3me 1patiently. 
 

διὸ, the contracted of dia< o!, meaning ‘because of - which’ or ‘on which 

account’ 
 
to hear, ἀκοῦσαί, aor 1, infin, act of a]kou<w; 17 times in the N.T. (Used by 

Luke [16], James [1], 1.19) 
 
patiently, μακροθύμως, adverb; only used this once in the N.T.; root 
makroqume<w; makro<j LXX, 2Chr.17.17 long time to come; Pv.7.19 long 

[journey]; 28.16 long [time] +  qumo<j wrath, strife, fierceness, indignation; 
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the various forms of makroqume<w are used ten times in the N.T. (Mt.18.26, 

29 have patience; Lk. 18.7, bear long; 1Co.13.4, suffereth long; 1Thes. 5.14; 
Ja. 5.7, 8, be patient; He. 6.15, after … had patiently endured; Ja. 5.7 hath 
long patience; 2Pe. 3.9, is longsuffering.)  

 
μάλιστα γνώστην ὄντα σε πάντων τῶν κατὰ Ἰουδαίους ἐθῶν τε καὶ 

ζητημάτων διὸ δέομαι σου, μακροθύμως ἀκοῦσαί μου   
 
    Τὴν μὲν οὖν   βίωσiν μου           τὴν ἐκ νεότητος  τὴν ἀπ᾽ ἀρχῆς γενομένην 

4                         My manner of life   from my youth,     which was at the first  
 

manner of life, βίωσίν, acc sing of bi<wsij; only this once used in the N.T.; 

the primary root is the Greek, bi<oj life, (5); living (5); good (1). 

 
youth, νεότητος, gen sing of neo<thj; all five times neo<thj is used it is 

translated youth. 
 

a]rxh<, principal, beginning, chief, first; related to four must mean that it is 

the four chief points of a knit sheet;  obviously not round or triangular, but 
square.  The word is used also in 11.5, 15; 26.4. 

 
Luke has previously recorded for us that Paul had been brought up 
(nourished up) in Jerusalem at the feet of Gamaliel, (22.3) and he was here 
from a youth. 
 

    ἔν                                                        ἴσασιν 
among mine own nation at Jerusalem,  know   all the Jews; 
 

know, ἴσασιν, 3rd p pl of oi#da. 

 
Τὴν μὲν οὖν βίωσίν μου τὴν ἐκ νεότητος τὴν ἀπ᾽ ἀρχῆς γενομένην ἐν τῷ 

ἔθνει μου ἔν Ἱεροσολύμοις ἴσασιν πάντες οἱ Ἰουδαῖοι 
 
  προγινώσκοντές    με            ἄνωθεν 
5  Which knew         me    from the beginning,  
     Which know …                               (referring to when? the beginning of his youth) 
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which knew, προγινώσκοντές, nom, pl, masc, part, pres of proginw<skw; 

pro< above, before +  ginw<skw to know; to know before; proginw<skw is 

used five times in the N.T., this is the first occurrence.  (Ro.8.29, foreknow; 
11.2, foreknew; 1Pe.1.20, Who … was foreordained;  2Pe.3.17, seeing … 
know … before. The noun, pro<gnwsij, Acts 2.23; 1Pe.1.2, foreknowledge. 

 
from the beginning, ἄνωθεν, adverb; used 13 times in the N.T. (the top (3); 
from the very first (1); again (3); from above (5); the beginning (1).  
 
Foreknowledge is a very important truth to understand.  In my estimation, 
it stands synonymous with election.  There are those whom God has 
unconditionally elected to salvation before the foundation of the world.  
Those same persons are whom He foreknew.  It is not my desire at this time 
to delve into this doctrine except to make a few remarks which, Lord 
willing, will help us in the days ahead to give better consideration of these 
great truths.   
 
Many who reject the truth of the doctrines of grace commonly called 
Calvinism do so based on a number of rumors that they have heard about 
the doctrine, instead of entertaining any serious consideration of God’s 
Word on the subject.  The first rumor is that the doctrines of grace 
originated with John Calvin (1509-1564), a former Catholic turned reformer.  
But before this, it is a well-known fact that Luther (1484-1546) argued for 
the truth of the doctrines of grace with a Catholic Arminian named Erasmus 
(ca.1466-1536).  (Free Will, Erasmus, vs The Bondage of the Will, Luther.)  
 
Fact: there is no doctrinal statement of any Baptist church that professed 
what is called, for the lack of better term, Arminianism, that dates back 
further than 250 years. None.  Let’s round out some of the facts about this 
matter.  Arminianism is termed so after Jacobus Arminius (1560-1609) who 
was a Dutch Reformer. 
 

‘In 1610 his [Jacobus Arminius’] disciples produced their manifesto, 
the Remonstrance, affirming that election to salvation rests on faith 
foreseen; that Christ died for all, though only believers benefit … that 
grace is not irresistible; and that perseverance depends on one’s own 
action over and above God’s help. 
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…  
Dutch Arminianism was rationalistic in spirit, and subsequently 
drifted into querying Jesus’ full deity.’  Eerdmans’ Handbook to the 
History of Christianity, Copyright 1977 Leon Publishing, p.375. 

 
Luther, Erasmus, Calvin, and Arminius never were a part of one of the 
Lord’s true churches.  Not one of them was.  Therefore we should not 
receive or dismiss doctrine based on any of these men.  We must go to the 
Word of God and prove the truth of every matter that concerns true 
doctrine.  If the doctrines of grace are heresy because John Calvin taught 
some form of it, then baptism by immersion is wrong because the Roman 
Catholic church used to only immerse for baptism. That some truth might 
be maintained by those who are not of the truth does in no way invalidate 
the truth.  But we all have a duty to prove whether the things that we do 
and teach are correct by examining the Word of God.   
 
Another rumor is that those who hold dearly to the doctrines of grace do 
not believe in evangelism; and finally, another rumor is that we believe that 
man has no free will.  At this time, it is not my desire to go into these 
rumors, but it is amazing what people will or will not believe is Bible truth 
based on rumor, or suppositions.  
 
A very important word in the Bible, and should be in our vocabulary, is the 
word foreknowledge.  Here in our text is an instance where the Greek word 
usually translated foreknowledge or foreknow occurs.  Beyond any doubt 
the word means to know before.  Simply put, there were some brethren, 
according to the flesh, which knew the Paul when he was called Saul.  They 
knew him before this time, and with that it includes the idea that they 
knew him specially, or closely.  They were familiar with Paul.  Here are only 
two facts that I’d like us to give some consideration to regarding the 
meaning of foreknowledge: 
 

Fact #1: Of the seven times that the Greek nouns and verbs are used, 
only once is it used of a thing. (2Pe.3.17 seeing ye know these things 
before, things concerning things that are hard to be understood that 
unlearned and unstable souls wrest of the Word of God: beware!)  
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All other instances speak of foreknowing a person or persons. 
Foreknowledge is personal. 
 

Acts 2.23 Him (Jesus) being delivered by the determinate 
counsel and foreknowledge of God … 
Acts 26.5 Which knew me (Paul) from the beginning … 
Ro.8.29 For whom (those called according to His purpose; not 
what) he did foreknow … Or, whom he foreknew (aor. ind., 
proe<gnw, cf. Ro.11.2, next) 

Ro.11.2 God hath not cast away his people (the elect among 
the nation of Israel) which he foreknew … (very same verb 
tense as Ro.8.29, proe<gnw)  

1Pe.1.2 Elect according to the foreknowledge of God … (Not 
elect according to the foreknowledge of faith by God.) 
1Pe.1.20 Who (our Lord Jesus Christ) verily was forordained 
(or, having been foreknown, part, perf, pass) before the 
foundation of the world, but was manifest in these last times 
for you … that your faith and hope might be in God. 

 
Fact #2: Foreknowledge is not the same as omniscience.  It cannot be 
denied that there is nothing that God does not know absolutely in 
the whole sphere of the kosmos that shall ever be before Him.  (Acts 
15.18; Ps.147.5; Is.14.24; 46. 9, 10; Mk.4.22; Jn.21.17)  But God’s 
foreknowledge is limited restricted only to some.  (1Pe.1.2 Elect 
according to the foreknowledge of God, comp. Mt.7.23 I never knew 
you.  That does not mean that God did not know of the existence of 
these he spoke of, but that He did not regard them in His favor or 
love to know them in the same way as those who shall receive glory.) 
 

Every serious disciple of Christ should prayerfully consider the biblical 
doctrine of foreknowledge. 

 
ἐὰν   θέλωσιν    μαρτυρεῖν ὅτι  κατὰ τὴν  ἀκριβεστάτην αἵρεσιν 
 if    they would    testify,   that after the    most straitest sect    
if      they were   to testify 

 
they would, θέλωσιν, 3rd p pl, pres, subj of qe<lw to will, desire. 
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testify, μαρτυρεῖν, pres infin of marture<w to witness. 

 
most straitest, ἀκριβεστάτην, acc, sing, fem, superlative of a]kribh<j or 

a]kribest<statoj; Acts 18.26; 23.15, 20 more perfectly; 24.22 more 

perfect; which refers to the sect of the Pharisees, a very rigid, political, 
conservative, righteous, ascetic sect. (cf. Mt.5.20; 9.14; Lk.18.11, 12) 
 
sect , αἵρεσιν , acc sing of ai!resij; KJV sect (5), heresy (4); this points to a 

religio-political division or part in national Israel.  This term is not being 
used in a derisive or derogative way. 

 
ἡμετέρας θρησκείας                 ἔζησα   Φαρισαῖος 
  of our       religion                     I lived    a Pharisee. 
                  or, worship [of God] 
 

of our, ἡμετέρας, gen sing fem of h[me<teroj; always translated our.  

 
religion, θρησκείας, gen sing of qrhskei<a; Col.2.18, worshipping of angels; 

Ja. 1.26, man’s religion; 27, pure religion; the scheme, manner, system 
applied to how we worship God; it describes a kind of worship employed by 
those who profess to know God.   
 
Paul said that the way he lived was in agreement with the religion of the 
Pharisees.  What religion does our life show to others?   
 

Jas 1:27  Pure religion and undefiled before God and the Father is 
this, To visit the fatherless and widows in their affliction, and to keep 
himself unspotted from the world. 

 
Or, How has our religion affected our lives?  Perhaps our religion involves a 
subliminal dependence on reading horoscopes or astrology?  Perhaps our 
religion is thought to be a personal matter; that how I live is no one else’s 
business.  James tells us that the religion of Christ is an inward and an 
outward service.  Is our religion a Christian religion?  Not that it has Christ 
as the central person or theme, but is it truly what our Lord practiced when 
walking among men?  Can our religion stand the scrutiny of God’s Word?  Is 



The Acts of the Apostles 

10 
 

the religion that we practice both an inward and outward religion?  Do we 
care for others?  Do we help those in need?  Do we provide comfort to 
others when they need it most.  Perhaps we give to the treasury, and are 
careful to attend all the functions of the church, we sing loudly, we read the 
Bible and pray during church.  But what does the religion that we practice 
the other six day of the week say about us and our devotion to God? The 
standard of God’s Word is the only means to judge whether our religion is 
genuine or not.  This Scripture keep coming up: 
 

Mt 23:23  … these ought ye to have done, and not to leave the other 
undone. 

 
I lived, ἔζησα, 1st ps, aor 1, ind of za<w to live; properly, I lived. Surprisingly, 

this is the only place this tense is used in the N.T. 
 

προγινώσκοντές με ἄνωθεν ἐὰν θέλωσιν μαρτυρεῖν ὅτι κατὰ τὴν 

ἀκριβεστάτην αἵρεσιν τῆς ἡμετέρας θρησκείας ἔζησα Φαρισαῖος 
 
     καὶ  νῦν                                            ἐπ᾽ ἐλπίδι                                     
6  And now I stand and am judged for the hope of the promise made    
                                                                                                               that was made 
 

stand, ἕστηκα, 1st ps, perf, ind of  i!sthmi establish, set, stand; expressing a 

a complet, accomplished act; is found three times in the N.T. (Acts 26.6 I 
stand; 26.22 I continue; Re. 3.20 I stand) 
 
am judged, κρινόμενος, nom, sing, masc, part, pres, pass of kri<nw to judge, 

discern. 
 
for the hope, ἐλπίδι, dat sing; ἐλπίδι is found twelve times in the N.T.; ἐπ᾽ 

ἐλπίδι, with the Greek preposition is used eight times (in hope [6], for … 
hope [1], of … hope [1]) 
 
promise, ἐπαγγελίας, gen sing and acc pl of e]paggeli<a; translated promise 

(52), message (1). 
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made, γενομένης, gen sing, fem, part, aor 1 of gi<nomai to be; 

γενομένης,(34), when … was come; when … ariseth; when … was; when … 
was come; when … is; at; in, when … arose; that arose; as soon as … was; 
was become; when … had; when … had been; when was made; after … had; 
which came.  

 
  ὑπὸ       τοῦ θεοῦ πρὸς τοὺς πατέρας 
   of          God         unto our fathers: 
from, by 
 

of God, ὑπὸ τοῦ θεοῦ, translated 14 times in the N.T. (by God [1], from God 
(1), of God [12]. 

 
καὶ νῦν ἐπ᾽ ἐλπίδι τῆς πρὸς τοὺς πατέρας ἐπαγγελίας γενομένης ὑπὸ τοῦ 

θεοῦ ἕστηκα κρινόμενος 
 
     εἰς      ἣν                    δωδεκάφυλον ἡμῶν     ἐν ἐκτενείᾳ 
7  Unto which [promise]   our twelve tribes,          instantly  
                                                                                   in earnestness 
 

δωδεκάφυλον, δω <o two +  δε<κa ten +  φυλh< kindred, tribe; thus twelve 

tribes.  
 

instantly, ἐκτενείᾳ, dat sing of e]kte<neia; e]k out, from +  tei<nw Moulton, to 

stretch, (i.e. Mt.8.3; 12.13); Wigram, lit. in intensity; other related Greek 
words, Lk.12.44 a superlative, more earnestly; as an adjective, Acts 12.5 
without ceasing; 1Pe.4.8 fervent. Here 

 
λατρεῦον                               ἐλπίζει καταντῆσαι     
 serving   God day and night,  hope    to come.         
 

λατρεύω; 1st p s, pres, ind, I serve; KJV, serve (17), worship (4); without 
exception this verb is used in regard to service to God/god; it is the services 
that are thought to be proper to Deity/deity;  it is used 21 times in the N.T.; 
the noun form, latrei<a, is used the same way but only used 5 times; from 

the Greek noun leitourgo<j, comes the English liturgy, which is ‘public 

worship conducted according to a prescribed form,’ (O.E.D. liturgy, #2) 
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which is said to derived from, lh<itoj public, transliterated into English 

laity.  And so we might say that this is the service that man demonstrates 
publicly to his God/god; λατρεύω cf. for the uses in Acts, 7.7, 42; 24.14; 
26.7; 27.23) 
 
This tells us that Paul understood that God was not by-passing, or had cast 
off His people which he foreknew. (Ro.11.2) No!  He knew that the twelve 
tribes of Israel, the elect, the remnant, were serving God in expection of the 
fulfillment of His promise.  (The promise which is referred to here is the 
promise of the resurrection. [vs.8]) That they would be saved. That the 
believing Jews are not obliterated from the covenant as some would have 
us to believe they are.  The new covenant was made with them and we, 
Gentiles are grafted into it.  (Ro.11.7 … the elect [of Israel] have obtained it, 
and the rest were blinded) But the LORD will return to Israel, enmasse and 
bring them back into the bond of the covenant, from which the majority 
have been rejected. (Ez.20.37; Ro.11.25) 
 

Side note:  In our day there is so much confusion.  It is disturbing to 
see many who are called Messianic Jews that have failed to leave the 
Law of Moses as they should and become one in a church 
relationship with Gentiles.  The Jews should have left behind the 
Temple mentality and synagogues and moved into the churches of 
Jesus Christ.  While I am so thrilled to hear of any of the Jewish 
people knowing Christ, they should follow him as we do, according 
the plain teachings of Scripture, get into the Lord’s one and only N.T., 
New Covenant, church.   
 

De 32:21  They have moved me to jealousy with that which is 
not God; they have provoked me to anger with their vanities: 
and I will move them to jealousy with those which are not a 
people; I will provoke them to anger with a foolish nation. 
 
Ro 11:11  I say then, Have they stumbled that they should fall? 
God forbid: but rather through their fall salvation is come unto 
the Gentiles, for to provoke them to jealousy. 
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Ro 11:31  Even so have these also now not believed, that 
through your mercy they also may obtain mercy. 

 
There is no other body.  There, in that kind of church, there should be 
no rabbi, to clergy, no laity; just members subject to one another 
using the gifts to the edification of the body for the glory of God until 
Jesus Christ returns.  Churches are not synagogues.  It was from 
synagogues that the early believing Jews went to N.T. churches. 

 
περὶ   ἡς    ἐλπίδος                                  ἐγκαλοῦμαι 
 For which   hope’s sake, king Agrippa, I am accused of the Jews. 
                 

I am accused, ἐγκαλοῦμαι, 1st ps, pres, ind, pass of e]gkale<w; e]n  +  kale<w 

to call; Acts 19.38 let … implead; 19.40 to be called in question; 23.28, 29 
accused; 26.2, 7 am accused; Ro.8.23 shall lay to the charge. 

 
εἰς ἣν τὸ δωδεκάφυλον ἡμῶν ἐν ἐκτενείᾳ νύκτα καὶ ἡμέραν λατρεῦον 

ἐλπίζει καταντῆσαι περὶ ἡς ἐλπίδος ἐγκαλοῦμαι βασιλεῦ Ἀγρίππα ὑπὸ τῶν 

Ἰουδαίων 
 
       τί                                 ἄπιστον κρίνεται                 παρ᾽ ὑμῖν 
8  Why should it be        thought a thing incredible        with   you,  
    Or,  Why should it be judged       unbelievable 
 

thing incredible, ἄπιστον, a]  negative particle + πιστo<j to belief, trust; this 

objective form is found three times, 1Co.7.12, 13 that believeth not; the 
nominative form is used 11 times (faithless, unbelieving, that believe not, 
unbelievers; the genitive form is used twice infidel)  

should … be thought, κρίνεται, 3rd ps, pres, ind, pass of kri<nw to judge, 

discern; κρίνεται is found five times in the N.T. (Jn.3.18 is condemned; 
1Co.6.2 shall be judged; 6.6 is judged) 

 
that God should raise the dead? 
  if     God      raises       the dead?  
 

should raise, ἐγείρει, 3rd ps, pres, ind, act of e]gei<rw; ; 
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ἐγείρει, only other place used: 
Joh 5:21  For as the Father raiseth up the dead, and quickeneth them; 
even so the Son quickeneth whom he will. 

Notice again, the issue of the resurrection of Jesus Christ is the real bone of 
contention with the Jews, and with the Gentiles just another unbelievable 
superstition.  But to us it is the hope that is before us. 

Tit 2:13  Looking for that blessed hope, and the glorious appearing of 
the great God and our Saviour Jesus Christ … 

It wasn’t that the Jews didn’t believe in the resurrection.  That point is clear 
from Acts 23.6, Men and brethren, I am a Pharisee, the son of a Pharisee: of 
the hope and resurrection of the dead I am called in question.  At issue is 
that the resurrection of the just comes only to those of the faith of Jesus, 
who they crucified. 

 
1Co.15.21  For since by man came death, by man came also the 
resurrection of the dead. 
22  For as in Adam all die, even so in Christ shall all be made alive. 

 
τί ἄπιστον κρίνεται παρ᾽ ὑμῖν εἰ ὁ θεὸς νεκροὺς ἐγείρει 

 
                 ἔδοξα    ἐμαυτῷ 
9  I verily thought with myself,  
 

thought, ἔδοξα, 1st ps, aor 1, ind of doke<w; KJV translates doke<w, think, 

suppose, seem, account; cf. in the Book of Acts 12.9; 26.9 thought; 15.22, 
34 pleased, 25, 28 seemed good; 17.18; 25.27 seemeth; 25.27; 27.13 
supposing. 

 
           δεῖν  πρᾶξαι     πολλὰ        ἐναντία  πρὸς τὸ  ὄνομα Ἰησοῦ  τοῦ Ναζωραίου 
that I ought  to do   many things contrary    to   the name  of Jesus  of   Nazareth. 
     Or,     should do       much         
 

ought, δεῖν, infin of dei?; the infinitive is found three times in the N.T. and 

always translated ought.  
 



The Acts of the Apostles 

15 
 

to do, πρᾶξαι, aor 1, infin, act of pra<ssw to do; translates just like the 

present tense. 
 
contrary, ἐναντία, acc pl, neut of e]nanti<oj; KJV contrary, opposite, before, 

over against.  
 

ἐγὼ μὲν οὖν ἔδοξα ἐμαυτῷ πρὸς τὸ ὄνομα Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου δεῖν πολλὰ 

ἐναντία πρᾶξαι 
 
10  Which thing I also did in Jerusalem:  
 

I did, ἐποίησα, 1st ps aor 1, ind act of poie<w to do; KJV Jn.4.29, 39; Acts 

26.10; 1Ti.1.18, I did; Jn.7.21; Jn.13.15; 15.24 I have done; Jn.7.23 have 
made; Jn.11.37 have caused; 2Co.11.7, have I committed; He.8.9 I made. 

 
and many of the saints did I shut up in prison,  
 

did … shut up, κατέκλεισα, 1st ps aor 1, ind act of kataklei<w; kata< after, 

down, according to +  klei<w to shut: 

 
kataklei<w is the only other place used in the N.T. 

Lu 3:20  Added yet this above all, that he shut up John in prison. 
 
       λαβών           ἐξουσίαν    παρὰ τῶν ἀρχιερέων 
having received   authority    from  the chief priests;  
receiving, taking 
 

having received, λαβών, nom sing, masc, part, aor 2, act of lamba<nw to 

receive, accept, take; λαβών is found 39 times in the N.T. (took, take, that 
had received, when … had taken, that hath received, having received; 
taking; received. 

 
authority, ἐξουσίαν, acc sing of e]cousi<a authority, right; in the acc, sing 

(53). 
 
and when they were put to death,      
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when they were put to death, ἀναιρουμένων, gen, pl, part, pres, pass of 
a]naire<w; a]na< re-, again, anew +  ai[re<w to take, choose, divide, separate; 

a]naire<w used by Luke (18), Matthew (1), Paul (1). 

 
        κατήνεγκα ψῆφον 
     I gave my voice against                them. 
 I gave a vote (pebble of voting) 
 

I gave, κατήνεγκα, 1st ps, aor 1, ind of katafe<rw; kata< against, according 

to, down +  fe<rw to bear; Acts 20.9 being fallen & sunk down, of Eutychus;  

 
voice, ψῆφον, acc sing of yh?foj; translated stone twice in Re.2.17, white 

stone & stone with a new name written on it [Wigram at Acts 26.10 notes, 
lit. pebble of voting.  

 
Paul not only became a witness to the death of Stephen (7.58; 8.1 
consenting, took pleasure, thought well, suneudokw?n, of Stephen’s death, 

a]naire<sei, which is of the same Greek root above for death, 

a]nai<resij), but he was complicit in the deaths of others. 

 
Eph.3.7  Whereof I was made a minister, according to the gift of the 
grace of God given unto me by the effectual working of his power. 
8  Unto me, who am less than the least of all saints, is this grace 
given, that I should preach among the Gentiles the unsearchable 
riches of Christ … 
 
1Co.15.9  For I am the least of the apostles, that am not meet to be 
called an apostle, because I persecuted the church of God. 
10  But by the grace of God I am what I am: and his grace which was 
bestowed upon me was not in vain; but I laboured more abundantly 
than they all: yet not I, but the grace of God which was with me. 
 
Gal.1.13  For ye have heard of my conversation in time past in the 
Jews’ religion, how that beyond measure I persecuted the church of 
God, and wasted it: 
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14  And profited in the Jews’ religion above many my equals in mine 
own nation, being more exceedingly zealous of the traditions of my 
fathers. 
15  But when it pleased God, who separated me from my mother’s 
womb, and called me by his grace … 
 

There is not one of us that cannot benefit from Paul’s example.  Rather 
than becoming discouraged, depressed, hung up, paranoid about his past, 
and about how others might react to it and his new change of mind he was 
extremely grateful to the Father for bestowing the grace of life, the grace to 
walk, and the grace to work.  There is not a Christian who hasn’t received 
this same grace, all in different measures, but all the same grace.  And like 
him we must leave those things which are behind and reach forward unto 
those things which are before, pressing toward the mark for the prize of 
the high calling of God in Christ Jesus.  (cf. Phl. 3.13, 14)  

 
ὃ καὶ ἐποίησα ἐν Ἱεροσολύμοις καὶ πολλούς τῶν ἁγίων ἐγὼ φυλακαῖς 

κατέκλεισα τὴν παρὰ τῶν ἀρχιερέων ἐξουσίαν λαβών ἀναιρουμένων τε 

αὐτῶν κατήνεγκα ψῆφον 
 
11  And I punished them oft in every synagogue,  
 

punishing, τιμωρῶν, nom, sing, masc, part, pres, act of timwre<w; timh< 

honor, price, value +  ai@rw to take, bear up, take up; 22.5 punished; He. 

10.29 punishment, timwri<a.  

 
and compelled them to blaspheme;  
 

compelled, ἠνάγκαζον, 1st ps, imperf, act of a]nagka<zw; Moulton, a@gxw, 

to compress; i.e., Mt. 14.22 constrained; Lk. 14.23 compel …  
 
and being exceedingly mad against them,  
 

exceedingly, περισσῶς, adverb of peri<. 

 
being … mad against, ἐμμαινόμενος, nom, sing, masc, part, pres of 
e]mmai<nomai; e]n  +  mai<nomai Jn. 10.20 mad; Acts 26.24 art beside 



The Acts of the Apostles 

18 
 

thyself, 25 am not mad; 1Co.14.23 mad; e]mmai<nomai only this once in the 

N.T.; cf. also the Greek, mani<a, transliterated mania, Acts 26.24 mad.  

 
Paul was insanely affected against Christ and His people before his 
conversion.  He was disordered in his mind.  Such activities as Saul’s, and of 
all who are unbelief are insane.  To those without Christ the doctrines are 
offensive, the life principal is offensive and foolish.  Why?  Because they are 
dead in sins to God.   
 

Eph.2.1 ¶  And you hath he quickened, who were dead in trespasses 
and sins; 
2  Wherein in time past ye walked according to the course of this 
world, according to the prince of the power of the air, the spirit that 
now worketh in the children of disobedience: 
3  Among whom also we all had our conversation in times past in 
the lusts of our flesh, fulfilling the desires of the flesh and of the mind; 
and were by nature the children of wrath, even as others. 
4 ¶  But God, who is rich in mercy, for his great love wherewith he 
loved us, 
5  Even when we were dead in sins, hath quickened us together with 
Christ, (by grace ye are saved;) 
 

They have no understanding of spiritual things, either of God, his people, or 
his way.  (Ro. 3.10-18)  And they cannot explain their madness against a 
people who live to the glory of God.  But they do truly hate the things of 
God, and will continue so, that is, but for the grace of God.  And that was all 
before Christ.  Paul is stands the greatest example of this for us. 
 

1Ti 1:16  Howbeit for this cause I obtained mercy, that in me first 
Jesus Christ might shew forth all longsuffering, for a pattern to them 
which should hereafter believe on him to life everlasting. 

 
                                                  ἔξω 
I persecuted them even unto strange                                  cities. 
                                                    outside, beyond, outward 
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καὶ κατὰ πάσας τὰς συναγωγὰς πολλάκις τιμωρῶν αὐτοὺς ἠνάγκαζον 

βλασφημεῖν περισσῶς τε ἐμμαινόμενος αὐτοῖς ἐδίωκον ἕως καὶ εἰς τὰς ἔξω 

πόλεις 
 
                                 πορευόμενος     εἰς                     μετ᾽ ἐξουσίας 
12 ¶  Whereupon as     I went              to   Damascus with  authority  
                                      proceeded       into 
 
καὶ          ἐπιτροπῆς         τῆς παρὰ   τῶν ἀρχιερέων 
and        commission            from       the chief priests, 
         license, permission 
 

commission, ἐπιτροπῆς, gen sing of e]pitroph<; e]pi< with, upon, against +  

troph< a turning; a related noun, e]pi<tropoj, in the KJV is translated 

steward, tutors, and the verb, e]pitre<pw, suffer, gave leave, license, permit. 

 
Ἐν οἷς καὶ πορευόμενος εἰς τὴν Δαμασκὸν μετ᾽ ἐξουσίας καὶ ἐπιτροπῆς τῆς 

παρὰ τῶν ἀρχιερέων 
 
                                              κατὰ τὴν ὁδὸν 
13  At midday, O king, I saw    in    the way   a light from heaven,  
 
 ὑπὲρ  τὴν λαμπρότητα                           περιλάμψαν 
above the  brightness   of the sun,   shining round about   me and them which  
hyper 
 

brightness, λαμπρότητα, acc sing of lampro<thj; only found in this N.T. 

passage; cf. also , translated in the KJV with the English words light and 
shine; cf. also la<mpw 

 
shining round about, περιλάμψαν, peri< about, concerning + la<mpw light; 

Lk.2.9 glory of the Lord shone round about them.; 
 
πορευομένους 
  journeyed       with me. 
 proceeded 
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ἡμέρας μέσης κατὰ τὴν ὁδὸν εἶδον βασιλεῦ οὐρανόθεν ὑπὲρ τὴν 

λαμπρότητα τοῦ ἡλίου περιλάμψαν με φῶς καὶ τοὺς σὺν ἐμοὶ πορευομένους 
 
                                                                                                                             πρός 
14  And when we were all fallen to the earth, I heard a voice speaking unto me,  
 

The reality of this experience is real.  These men literally fell to the earth in 
confusion no doubt.  Yes, they literally heard a voice and could not discern 
the sound, even though it was audibly perceivable by the natural ear, and 
in a known tongue.  But the spiritual application that can be made here is 
full. All men are fallen, but not all have been given ears to hear. 
 

Mt 13:16  But blessed are your eyes, for they see: and your ears, for 
they hear. 
 
De 29:4  Yet the LORD hath not given you an heart to perceive, and 
eyes to see, and ears to hear, unto this day. 

 
Mt 11:15  He that hath ears to hear, let him hear. 
 

And why just Saul?  Did not all of these men have need of salvation?  Yet 
the Lord only spoke to Saul?  How can we resist the obvious truth of this 
power to choose whom He will to have everlasting life?   
 
Question:  How many of these men deserved to perish?  All.  How many 
men deserved salvation?  None.  Eternal life? None.  Grace?  None.  So, 
whoever receives the grace of God was unworthy to receive it.  God, being 
God, must have chosen both the purpose of (Eph.1.11 )and the person 
(Eph.1.4) for salvation.  

 
                                               διαλέκτῳ 
and saying in the Hebrew    tongue, 
                                                  dialect  
 

διαλέκτῳ, dat sing of dia<lektoj; dia< by, through +  le<gw to say, call;  is 

found only six times and always in the book of Acts. (cf. 1.19 in their proper 
tongue; 2.6 speak in his own tongue; 2.8 hear we every man in our own 
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tongue; 21.40 speak unto them in the Hebrew tongue; 22.2 he spake in the 
Hebrew tongue; 26.14 saying in the Hebrew tongue.   

 
                                                                    σκληρόν   
Saul, Saul, why persecutest thou me? it is     hard     for thee to kick against the  
                                                                          schlerorsis 
 

to kick, λακτίζειν, pres infin of lakti<zw; Acts 9.5; 26.14.  

 
pricks. 
 

Brethren, it is my opinion that this is practical evidence of the new birth, 
which had for Paul, taken place already some unspecified time earlier.  It is 
doubtful that Paul missed the words of Stephen’s message when he 
preached Christ to them in the council in Acts chapter 7.  But that message 
fell upon a heart that was dead to God.  But at the time appointed of the 
Lord Paul received the grace of life and perceived that message of Jesus 
Christ’s death, burial and resurrection … and he heard it … for him.  He 
heard repent and baptized in the name of Jesus Christ because of the 
remission of sins.  And for special purpose of the Lord Saul was converted 
to Christ on the road to Damascus by a personal appearance of the Lord 
Jesus. 
 

Ac 2:38  Then Peter said unto them, Repent, and be baptized every 
one of you in the name of Jesus Christ for the remission of sins, and ye 
shall receive the gift of the Holy Ghost. 
 

Those who know that Jesus died for them are to repent and 
follow him in baptism? 
 

But how did Paul get from not hearing and then hearing?  Not by 
hearing the gospel, but by the sovereign act of God.  The preaching 
of the glorious gospel of Jesus Christ is for conversion.  But it is God 
alone who brings to life the sinner of His own will.   
 

Joh 1:12  But as many as received him, to them gave he power 
to become the sons of God, even to them that believe on his 
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name: (Who are these that receive him and believe on his 
name? …They are those …) 
13  Which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, 
nor of the will of man, but of God. (It doesn’t take a scientist to 
understand this.  First there is life, then there is faith.) 
 

Most of us are settled on this issue, but for those who this might still 
be new to hearing this, the gospel’s purpose is to manifests that one 
has or has not received the grace of life. 
 

2Ti.1.9  Who hath saved us, and called us with an holy calling, 
not according to our works, but according to his own purpose 
and grace, which was given us in Christ Jesus before the world 
began, 
10  But is now made manifest by the appearing of our Saviour 
Jesus Christ, who hath abolished death, and hath brought life 
and immortality to light through the gospel … 
 

This is equivalent to the sovereign power of God alone …  
 

Ge.1.1 ¶  In the beginning God created the heaven and the 
earth. 
2  And the earth was without form, and void; and darkness was 
upon the face of the deep. And the Spirit of God moved upon 
the face of the waters. 
3 ¶  And God said, Let there be light: and there was light. 

 
It was a matter of being brought from death to life.  Undeniably it is a 
momentous, unsought for, unexpected experience. 
 

Joh 3:8  The wind bloweth where it listeth, and thou hearest 
the sound thereof, but canst not tell whence it cometh, and 
whither it goeth: so is every one that is born of the Spirit. 
9  Nicodemus answered and said unto him, How can these 
things be? (The usual natural incomprehension of spiritual 
things.) 
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πάντων δέ καταπεσόντων ἡμῶν εἰς τὴν γῆν ἤκουσα φωνὴν λαλοῦσαν πρός 

με καὶ λέγουσαν τῇ Ἑβραΐδι διαλέκτῳ Σαοὺλ Σαούλ τί με διώκεις σκληρόν 

σοι πρὸς κέντρα λακτίζειν 
 
15  And I said, Who art thou, Lord? And he said, I am Jesus whom thou 
persecutest. 
 
ἐγὼ δὲ εἶπον, Τίς εἶ κύριε ὁ δὲ εἶπεν Ἐγώ εἰμι Ἰησοῦς ὃν σὺ διώκεις 
 
16  But rise,  
 

a]na<sthqi; 2nd p, sing, aor 1, imper of a]ni<sthmi; a]na< re-, again, anew +  

i!sthmi stand; This verb form is only used in the book of Acts (8.26; 9.6, 34, 

40 Arise; 10.26 stand up; 14.10 stand; 26.16 rise)  
 
Giving emphasis to the Greek compound the Lord commands Saul to rise to 
walk in newness of life. 
 

Ro 6:4  Therefore we are buried with him by baptism into death: that 
like as Christ was raised up from the dead by the glory of the Father, 
even so we also should walk in newness of life.  

 
                                         εἰς …                                                         τοῦτο γὰρ 
and stand upon thy feet:       for             I have appeared unto thee for this purpose,  
                                           Or, For for this…                                               -     -         -    
 

have appeared, ὤφθην, 1st ps aor 1, ind pass of o[ra<w I see. 

 
to make    thee a minister and a witness both of these things which thou hast seen, 
to hand select 
 

hast seen, εἶδές, 2nd ps aor 2, ind, act of o[ra<w to see; KJV, beside this 

passage, this verb is found another eight times in the book of Revelation 
(1.19 hast seen, 20; 17.8, 12, 15, 16, 18 sawest)  

 
to make, προχειρίσασθαί, aor 1, infin of proxeiri<zomai; pro< before, 

forward +  xeiri<zomai to  hand select; to put forth by hand; cf. vs. 22.14. 
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and of those things in the which I  will appear                      unto thee; 
                                                             Or, shall appear, future 
 

will appear, ὀφθήσομαί, 1st ps, fut, pass of o[ra<w; ;  

 
ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ στῆθι ἐπὶ τοὺς πόδας σου εἰς τοῦτο γὰρ ὤφθην σοι 

προχειρίσασθαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρτυρα ὧν τε εἶδές ὧν τε ὀφθήσομαί σοι 
 
                                 ἐκ   τοῦ λαοῦ     καὶ       τῶν ἐθνῶν          εἰς 
17  Delivering thee from the people, and   from the Gentiles, unto whom now I 
send thee, 
 

delivering, ἐξαιρούμενός, nom, sing, masc, part, pres, mid of e]caire<w; e]k 

from, out +  ai[re<w mid. to choose; ai[re<w is translated choose, hath 

chosen, and choosing (Phl. 1.22; 2Th.22.13; He. 11.25);  KJV translates 
e]caire<w as Mt. 5.29; 18.9 pluck .. out; Acts 7.10 delivered, 34 to deliver; 

12.11 hath delivered; 23.27 rescued; 26.17 delivering; Gal. 1.4 might deliver. 
Truly the sense is to be plucked out, chosen out from the people and the 
Gentiles. 

 
ἐξαιρούμενός σε ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ τῶν ἐθνῶν εἰς οὓς νῦν σε ἀποστέλλω 

 
      ἀνοῖξαι  ὀφθαλμοὺς αὐτῶν        
18  To open       their eyes,     
 

to open, ἀνοῖξαι, aor 1, infin, act of a]noi<gw; a]na< re-, again, anew, above +  

oi@gw (Moulton); 77 times in the N.T. and always translated with the English 

word open; found 17 times in the N.T., and this is the last time in Acts; 
seventeen the number for victory. 
 
Whose eyes are to be opened?  Are all the Gentiles’ eyes opened to this 
glorious gospel message of Jesus Christ?  The answer is, No.  Is this just 
stating that the opening of the eyes of the Gentiles is just an opportunity?  
No.  This is not speaking of offering an opportunity of opening the eyes.  
This states the purpose for sending the gospel forth among the Gentiles: to 
open their eyes.  That is a positive act.  It never reads, ‘with the hopes that 
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some might have their eyes opened.’  This means that those to whom the 
the gospel is directed the Lord will have their eyes to be opened.   
 

       τοῦ ἐπιστρέψαι  ἀπὸ   σκότους εἰς φῶς 
and    to turn them   from darkness  to  light, and  

 
to turn, ἐπιστρέψαι, aor 1, infin act  

 
               ἐξουσίας  τοῦ Σατανᾶ    ἐπὶ   τὸν θεόν                   λαβεῖν       ἄφεσιν 
from the    power      of Satan       unto    God,   that they may receive forgiveness of  
                 authority                        upon                           to receive forgiveness 
 

may receive, λαβεῖν, aor 2, infin, act of lamba<nw; this is not a subjunctive 

mood; this aorist infinitive is found 21 times in the N.T. (examples: Mt. 5.40 
take away; Mt. 15.26 to take; Mt. 21.23 receive; Lk.19.12 to receive; Jn.6.21 
received; Acts 1.25 take; He. 10.26 have received. 
 

Ac 10:43  To him give all the prophets witness, that through his name 
whosoever believeth in him shall receive λαβεῖν remission of sins.  
 

This concerns our experience of the forgiveness of sins.  The truth stands 
that at the cross of Christ all of the elect of God were en masse forgiven of 
sins, justified by the blood of Christ, and reconciled to God.  In the order of 
events the experience follows.  Christ’s death actually affected our 
salvation or it did not affect anything but a potentiality, a possibility, an 
offer, and not certainty at all.  But Ro.8.29, 30 will not allow such an 
interpretation of Christ’s death.  (cf. also Is.53.6, 11)  If salvation is only a 
potentiality, how can Jesus Christ make intercession to God for potential 
believers?  How can He die for all and save all who are potentially His?  How 
can Jesus Christ bear the iniquity of potential people? But salvation with 
God is not potential, it is actual and certain. 
 

Mt 1:21  … and thou shalt call his name JESUS: for he shall save his 
people from their sins.   

 

forgiveness, ἄφεσιν, acc sing 
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                  κλῆρον         ἐν            τοῖς ἡγιασμένοις           πίστει   τῇ      εἰς ἐμέ 
sins, and inheritance among   them which are sanctified by faith that is in  me. 
 

which are sanctified, ἡγιασμένοις, nom, pl, masc, part, perf, pass of 
a[gia<zw to purify; four times in the N.T.  (Acts 20.32; 26.18; 1Co.1.2; Jude 

1) 
 

Ac 20:32  And now, brethren, I commend you to God, and to the word 
of his grace, which is able to build you up, and to give you an 
inheritance among all them which are sanctified ἡγιασμένοις. 
 

Eph 3:6  That the Gentiles should be fellowheirs, and of the same body, and 
partakers of his promise in Christ by the gospel: 
7  Whereof I was made a minister, according to the gift of the grace of God 
given unto me by the effectual working of his power. 

 
ἀνοῖξαι ὀφθαλμοὺς αὐτῶν τοῦ ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκότους εἰς φῶς καὶ τῆς 

ἐξουσίας τοῦ Σατανᾶ ἐπὶ τὸν θεόν τοῦ λαβεῖν αὐτοὺς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ 

κλῆρον ἐν τοῖς ἡγιασμένοις πίστει τῇ εἰς ἐμέ 
 
19  Whereupon, O king Agrippa, I was not disobedient unto the heavenly vision: 
 

disobedient, ἀπειθὴς, a] negative particle +  pei<qw trust, persuade, confide; 

is always (6) translated with the English word disobedient. 
 
This was not a vision in the sense of not being real.  It was a real vision and 
a real sight of the Savior.  But this vision was something beyond this world. 
 
vision, ὀπτασίᾳ, o]pta<zw; KJV see, appear; the reality of sight and 

perception.  
 

Ro.15.20  Yea, so have I strived to preach the gospel, not where Christ 
was named, lest I should build upon another man’s foundation: 
21  But as it is written, To whom he was not spoken of, they shall see: 
and they that have not heard shall understand. 

 
Ὅθεν βασιλεῦ Ἀγρίππα οὐκ ἐγενόμην ἀπειθὴς τῇ οὐρανίῳ ὀπτασίᾳ 
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            ἀπαγγέλλων 
20  But   shewed     first unto them of Damascus, and at Jerusalem, and  
 

shewed, ἀπαγγέλλων, nom, sing, masc, part, pres, act of a]page<llw; KJV to 

bring word, shew, told, declared; cf. also verse 23 for a similar Gr. word. 
 

1Co 14:25  And thus are the secrets of his heart made manifest; and 
so falling down on his face he will worship God, and report 
ἀπαγγέλλων that God is in you of a truth. 

 
throughout all the coasts of Judaea, and then to the Gentiles,  
 
 Carrying the thought But shewed … or, reported to them … 
 
                    μετανοεῖν     καὶ  ἐπιστρέφειν   ἐπὶ τὸν θεόν 
that they should repent and      turn             to     God,       
                    pres infin              pres infin act 
                    change your minds and turn to 
 

How can any sinner obey this commandment, it is a spiritual 
commandment coming from God who is Spirit?  How can a man change his 
mind when he is dead in trespasses and sins?  Is it just left to chance?  We 
hear some preachers say, ‘Give Jesus a chance’, as if He is an optional 
choice that we can put on today and put off tomorrow.  Well, let’s consider 
this for a moment. 
 
Faith is a fruit of the Spirit, and love, love for the brethren, love for God.  
(Gal.5.22) Seeing and perceiving the things of God is only for those who 
have been born again.  (Jn.3.3, 5) Understanding the Word of God, the 
message of the gospel takes the Spirit of God. (1Co.2.11)   
 

Joh 6:63  It is the spirit that quickeneth; the flesh profiteth nothing: 
the words that I speak unto you, they are spirit, and they are life. 
 

The commandment of God goes out,  
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Ac 17:30  … but now [God] commandeth all men every where to 
repent … 
 

And those who do are those who have been brought to life by the grace of 
God will hear and respond to the message of Christ in repentance and faith:  
every single one of them. 

 
and do works meet for repentance. 
 

do, πράσσοντας, acc, pl, masc, part, pres, act of pra<ssw; πράσσοντας is 

only found in Ro.2.2, 3 which commit; which do; cf. verse 26 was … done. 
 

ἀλλὰ τοῖς ἐν Δαμασκῷ πρῶτόν καὶ Ἱεροσολύμοις εἰς πᾶσάν τε τὴν χώραν 

τῆς Ἰουδαίας καὶ τοῖς ἔθνεσιν ἀπαγγέλλων μετανοεῖν καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ 

τὸν θεόν ἄξια τῆς μετανοίας ἔργα πράσσοντας 
 
    

1
ἕνεκα     τούτων 

21  1For          these  1causes the Jews caught me in the temple, and went about to 
kill me. 
 

for … causes, ἕνεκα, adverb; Mt. 5.10 for … sake; 19.5 for … cause; Lk.4.18 
because;  Acts 28.20 for;  2Co.3.10 by reason of7.12; for .. cause, that. 
 
caught, συλλαβόμενοι, nom, pl, masc, part, aor 2, mid of sullamba<nw; 

su<n together, with +  lamba<nw to receive, take, accept; is translated with 

English words such as, take, conceive, help. 
 
ἕνεκα τούτων με οἵ Ἰουδαῖοι συλλαβόμενοι ἐν τῷ ἱερῷ ἐπειρῶντο 

διαχειρίσασθαι 
 
22  Having therefore obtained help of God,  
 

having obtained, τυχὼν, nom, sing, masc, part, aor 2 of tugxa<nw; perhaps 

the sense is reaching, as ‘coming to pass’ or even ‘uncommon,’ 
extraordinary  (Lk.10.20 leaving him half dead. (lit. being halt dead); Acts 
19.11 God wrought special miracles (no common miracle); Lk. 20.35 worthy 
to obtain; Acts 27.23 go unto his friends to refresh himself (lit. to meet with 
care;  Acts 28.2 shewed us no little kindness (lit. no common kindness).  
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help, ἐπικουρίας, gen sing of e]pikouri<a; Greek is only found in this passage 

of Scripture; e]pi< upon, against +  kouroj<. 

 
I continue unto this day,  
 

continue, ἕστηκα, 1st ps, perf, ind of  i!sthmi establish, set, stand; 

expressing a a complete, accomplished act; cf. vs.6 
 
witnessing both to small and great, saying none other things than those which 
the prophets and Moses did say should come: 
 

The message that Paul preached was not a new message, but a message 
that had been concealed in the prophets until after Christ’s resurrection. 
  

Lu 19:42  Saying, If thou hadst known, even thou, at least in this thy 
day, the things which belong unto thy peace! but now they are hid 
from thine eyes. 
 
Acts 3.17  And now, brethren, I wot that through ignorance ye did it, 
as did also your rulers. 
18  But those things, which God before had shewed by the mouth of 
all his prophets, that Christ should suffer, he hath so fulfilled. 
 
Ac 3:21  Whom the heaven must receive until the times of restitution 
of all things, which God hath spoken by the mouth of all his holy 
prophets since the world began. 
Ac 3:24  Yea, and all the prophets from Samuel and those that 
follow after, as many as have spoken, have likewise foretold of 
these days. 
 
Acts 10.39  And we are witnesses of all things which he did both in 
the land of the Jews, and in Jerusalem; whom they slew and hanged 
on a tree: 
40  Him God raised up the third day, and shewed him openly; 
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41  Not to all the people, but unto witnesses chosen before of God, 
even to us, who did eat and drink with him after he rose from the 
dead. 
42  And he commanded us to preach unto the people, and to testify 
that it is he which was ordained of God to be the Judge of quick and 
dead. 
43  To him give all the prophets witness, that through his name 
whosoever believeth in him shall receive remission of sins. 
 
Ac 13:27  For they that dwell at Jerusalem, and their rulers, because 
they knew him not, nor yet the voices of the prophets which are read 
every sabbath day, they have fulfilled them in condemning him. 
 
Acts 15.14  Simeon hath declared how God at the first did visit the 
Gentiles, to take out of them a people for his name. 
15  And to this agree the words of the prophets … 
 
Ac 24:14  But this I confess unto thee, that after the way which they 
call heresy, so worship I the God of my fathers, believing all things 
which are written in the law and in the prophets … 
 
Ac 26:27  King Agrippa, believest thou the prophets? I know that 
thou believest. 
 
Ac 28:23  And when they had appointed him a day, there came many 
to him into his lodging; to whom he expounded and testified the 
kingdom of God, persuading them concerning Jesus, both out of the 
law of Moses, and out of the prophets, from morning till evening. 
 

And what is that message … 
 

ἐπικουρίας οὖν τυχὼν τῆς παρὰ τοῦ θεοῦ ἄχρι τῆς ἡμέρας ταύτης ἕστηκα 

μαρτυρούμενος μικρῷ τε καὶ μεγάλῳ οὐδὲν ἐκτὸς λέγων ὧν τε οἱ προφῆται 

ἐλάλησαν μελλόντων γίνεσθαι καὶ Μωσῆς, 
 
23  That Christ should suffer, and that he should be the first that should rise from  
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                                  καταγγέλλειν 
the dead, and should      shew         light unto the people, and to the Gentiles. 
                                    declare, preach 
 

shew, καταγγέλλειν, pres, infin, act of katagge<llw; kata< down, 

according to +  a]gge<llw to report, tell, announce; KJV preached, shew, 

teach, declare, spoken; cf. also verse 20 for a similar Gr. word. 
 
Isa 11:10  And in that day there shall be a root of Jesse, which shall stand 
for an ensign of the people; to it shall the Gentiles seek: and his rest shall be 
glorious.  (Is.42.1; 42.6; 49.6, 22; 60.3) 
 
1Ch 16:31  Let the heavens be glad, and let the earth rejoice: and let men 
say among the nations, The LORD reigneth. 
 
Ps 22:27  All the ends of the world shall remember and turn unto the LORD: 
and all the kindreds of the nations shall worship before thee. (Ps. 57.9; 67.4; 
 
Isa 11:12  And he shall set up an ensign for the nations, and shall assemble 
the outcasts of Israel, and gather together the dispersed of Judah from the 
four corners of the earth. (Jer.3.17; 4.2) 

 
εἰ παθητὸς ὁ Χριστός εἰ πρῶτος ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν φῶς μέλλει 

καταγγέλλειν τῷ λαῷ καὶ τοῖς ἔθνεσιν 
 
24 ¶  And as he thus spake for himself,  
 

as … spake for … self, ἀπολογουμένου, gen, sing, masc, part, pres of 
a]pologe<omai; a]po< forth, since +  lo<goj word, reason, cause; (cf. 19.33 

have made … defense; 24.10 answer; 25.8 while … answered for … self; 26.1 
answered for … self, 2 answer for … self, 24 as … spake for … self);  

 
                             μεγάλῃ τῇ φωνῇ  
Festus said with a  loud       voice,    Paul, thou art beside thyself;  
 

art beside thyself, mαίνῃ, 2nd ps, pres, ind of mai<nomai; Moulton, ‘to 

be disordered in mind, mad…’;cf. verse 11: being … mad against, 
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ἐμμαινόμενος, nom, sing, masc, part, pres of e]mmai<nomai; e]n  +  

mai<nomai Jn. 10.20 mad; 25 am not mad; 1Co.14.23 mad; cf. also 

the Greek, mani<a, transliterated mania, Acts 26.24 mad.  

 
 πολλά σε γράμματα 
  your much learning       
 

learning, γράμματα, nom and acc pl of gra<mma; KJV bill, letters, writings, 

learning, scriptures. 
 

Joh 7:15  And the Jews marvelled, saying, How knoweth this man 
letters γράμματα, having never learned [memaqhkw<j, part, pres.]? 

 
doth make thee mad. 
 

doth make, περιτρέπει,3rd ps, pres, ind of peritre<pw; peri< 

concerning, about +  tre<pw to turn; this verb is only found in this 

N.T. passage, meaning, to turn about; Wigram, perverts. 
 
mad, μανίαν, acc, sing of mani<a; Wigram, lit. turned thee into 

madness. 
 

Ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένου ὁ Φῆστος μεγάλῃ τῇ φωνῇ ἔφη Μαίνῃ 

Παῦλε τὰ πολλά σε γράμματα εἰς μανίαν περιτρέπει 
 
25  But he said, I am not mad,  
 

Cf. verses 11, 24, mad. 
 
      κράτιστε 
     most noble        Festus; but speak forth the words of truth and soberness. 
or, most excellent 
 

speak forth, ἀποφθέγγομαι, ἀπο< forth, since, from +  φθέγγομαι seems to 

emphasize the act of speech (Acts 4.18; 2Pe.2.16, 18); ἀποφθέγγομαι KJV 
Acts 2.4 utterance, 14 said (that is, spoke or uttered).  
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soberness, σωφροσύνης, gen, sing of swfrosu<nh; sw?j Moulton, ‘sound’ 

+  frh<n mind; swfrone<w right mind, sobertly, sober, sober minded; 

swfroni<zw teach … to be sober; swfro<nwj soberly;  sw<frwn sober, 

temperate, discreet; and so  is translated in the KJV as soberness (1), 
1Ti.2.9, 15, sobriety (2).   

 
ὁ δὲ Οὐ μαίνομαι φησίν κράτιστε Φῆστε ἀλλ᾽ ἀληθείας καὶ σωφροσύνης 

ῥήματα ἀποφθέγγομαι 
 
26  For the king knoweth  
 

knows, e]pi<stasqe, 2nd p pl, pres, ind of e]pi<stamai; e]pi<stamai;KJV 

Mk.14.68 once understand, know 13;  Most often used in Acts (9 times); 
there is or will be a clear, unmistakable knowledge of certain facts. (Acts 
10.28; 15.7; 18.25; 19.15, 25; 20.18; 22.19; 24.10; 26.26) 

 
περὶ                       πρὸς                     παῤῥησιαζόμενος λαλῶ 
 of   these things, before whom also         I speak freely:  
                                    to                                              boldly, confidently, openly 
                                                                                     Not in the least to be confused                
                                                                                     with rudeness or with dishonor 
 

freely, παῤῥησιαζόμενος, nom, sing, masc, part, pres of par]r[hsia<zomai; 

of nine time, seven occur in the book of Acts; 9.27 preached boldly; 9.29 
boldly; 13.46 waxed bold; 14.3 speaking boldly; 18.26 to speak boldly; 19.8 
spake boldly; 26.26 freely; then Eph. 6.20 may speak boldly; 1Th.2.2 were 
bold.  The noun, par]r[his<a, is translated by English words, openly, bold, 

plain, freely, confidence;  
 
             πείθομαι 
for   I am persuaded   that none of these things are hidden from him;  
        sure, confident                                                    escaped      - 
 

are hidden, λανθάνειν, pres infin of lanqa<nw; KJV hid, unaware; meaning 

‘to escape you.’ 
 
 



The Acts of the Apostles 

34 
 

                                             ἐν γωνίᾳ 
for this thing was not done in a corner. 
 

was … done, πεπραγμένον, nom, sing, neut, part, perf, pass of pra<ssw to 

do; cf. vs. 20 do.  
 
corner, γωνίᾳ, KJV corner (8), quarters (1); what is meant is that it was not 
done off to the side, beyond the scope or reason of the king as in Re. 7.1 
(being the furthest reaches of the places of the north, south, east and 
west.)  

 
ἐπίσταται γὰρ περὶ τούτων ὁ βασιλεύς πρὸς ὃν καὶ παῤῥησιαζόμενος λαλῶ 

λανθάνειν γὰρ αὐτὸν τι τούτων οὐ πείθομαι οὐδέν οὐ γάρ ἐστιν ἐν γωνίᾳ 

πεπραγμένον τοῦτο 
 
                               πιστεύεις                                                            πιστεύεις 
27  King Agrippa, believest thou the prophets? I know that thou believest. 
 

believest, πιστεύεις, 2nd ps, pres, ind of piseu<w; you believe. 

 
πιστεύεις βασιλεῦ Ἀγρίππα τοῖς προφήταις οἶδα ὅτι πιστεύεις 

 
                                    πρὸς          Ἐν ὀλίγῳ 
28  Then Agrippa said unto Paul,   Almost     thou persuadest me to be a Christian. 
 

, ὀλίγῳ, dat sing, masc, and neut of o]li<goj; KJV few, little, a while,  long 

(meaning, not a little), small, season, briefly, short; four times ὀλίγῳ is used 
(Acts *26, *28 almost; *Eph.3.3 few words; 1Ti.5.23 little wine) * marks 
those 3 places where ὀλίγῳ is preceded by the Greek preposition e]n.  

 
ὁ δὲ Ἀγρίππας πρὸς τὸν Παῦλον ἔφη, Ἐν ὀλίγῳ με πείθεις Χριστιανὸν 

γενέσθαι 
 
       ὁ δὲ Παῦλος εἰπεν, Εὐξαίμην ἂν τῷ θεῷ 
29  And    Paul      said,      I would        to God, that not only thou,  
                                                              if 
 

e]ὐξαίμην, 1st ps, aor 1, optat of eu@xomai, KJV I would, I pray, I could wish. 
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A Manual Grammar of the Greek New Testament, by H. E. Dana and Julius 
R. Mantey, p.172, ‘The Optative Mood 164. The optative mood is the mood 
of strong contingency; the mood of possibility.  It contains no definite 
anticipation of realization, but merely presents the action as conceivable.  
Hence it is one step removed from reality than the subjunctive.  In fact, it 
never attained to very pronounced distinction, and was never more than “a 
sort of weaker subjunctive”  (R.936).’ 

 
but also all that hear me this day,  
 

that hear, ἀκούοντάς, acc, pl, masc, part, pres, act of a]kou<w; KJV Act 5.5 

that heard; Acts 5.11 as heard; Acts 10.44 which heard; Acts 17.8 when 
heard; 1Ti.4.16 that hear. 

 
                                     γενέσθαι 
were both almost, and altogether such as I am, except these bonds. 
                                          become 
 

altogether, γενέσθαι, aor 2, infin of gi<nomai to become. 

 
ὁ δὲ Παῦλος εἰπεν, Εὐξαίμην ἂν τῷ θεῷ καὶ ἐν ὀλίγῳ καὶ ἐν πολλῷ οὐ μόνον 

σὲ ἀλλὰ καὶ πάντας τοὺς ἀκούοντάς μου σήμερον γενέσθαι τοιούτους ὁποῖος 

κἀγώ εἰμι παρεκτὸς τῶν δεσμῶν τούτων 
 
30  And when he had thus spoken, the king rose up, and the governor,  
                                                                                                                          being Festus 
 
and Bernice,                         and they that sat with them: 
                   being his sister                                                    the chief captains and          
                                                                                                  principal men of the city  
                                                                                                  (25.23) 
 

καὶ ταῦτα εἰπόντος αὐτοῦ, Ἀνέστη ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ ἡγεμὼν ἥ τε Βερνίκη 

Καὶ οἱ συγκαθήμενοι αὐτοῖς 
 
                                                                                 πρὸς 
31  And when they were gone aside, they talked between themselves, saying, This  
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when … were gone aside, ἀναχωρήσαντες, nom, pl, masc, part, aor 1 of 
a]naxwre<w; a]na<  +  xwre<w to have place, contain, ; KJV Mt.2.12, 

departed; Mt. 2.22, turned aside; Mk.3.7, withdrew … self; Acts 23.19, went 
aside. 
 
talked, ἐλάλουν, 3rd p pl, imperf act of lale<w to speak; ἐλάλουν is 

translated in the KJV as spake, talked. 
 
         πράσσει 
man    doeth    nothing worthy of death or of bonds. 
 

καὶ ἀναχωρήσαντες ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες ὅτι Οὐδὲν θανάτου 

ἄξιον ἢ δεσμῶν πράσσει ὁ ἄνθρωπος οὗτος 
 
32  Then said Agrippa unto Festus, This man might have been set at liberty, if he 
had not appealed  
 

had … appealed, ἐπεκέκλητο, 3rd ps, pluperf, pass of e]pikale<w; e]pi< upon +  

kale<w to call (four times in this chapter, 11, 12, 21, 25; then 26.32; 28.19); 

cf. vs. 25, for the only other place where ἐπικαλεσαμένου is used. 
 
The rationale of unregenerate men, viewing the natural circumstances 
would come to such a natural judgment.  But, as in this case, the conclusion 
that they drew was incorrect.  For we know that Paul, had he not been 
moved of the Lord to appeal unto Caesar, would have been murdered by 
the Jews who vowed to kill him.  (21.31; 23.12; 25.3) We know that Festus 
was willing to show the Jews a favor by venturing Paul’s life by having him 
go up to Jerusalem and stand before the council again. (25.9) 

 
unto Caesar. 
 

Ἀγρίππας δὲ τῷ Φήστῳ ἔφη Ἀπολελύσθαι ἐδύνατο ὁ ἄνθρωπος οὗτος εἰ μὴ 

ἐπεκέκλητο Καίσαρα 


